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Bože spěće
Jezus wjedźeše swojich wučomnikow 
won hač do Betanije a pozběhnywši 
ruce žohnowaše jich. A sta so, hdyž 
jich žohnowaše, zo wot nich dźěše 

a spěješe do njebjes. 
Lukaš 24,50–51

Štóž chce docpěć wšitkich ludźi, dyrbi 
do wysokosće hić. Zo bychu wšitkich ludźi 
do cyrkwje wabili, wobstarachu sej wosa-
dy zwony, kotrež kemši přeprošuja. Zo by 
prawje wjele ludźi zwonjenje słyšało, 
na twarichu so při cyrkwjach wěže, w ko-
trychž so zwony wysoko nad krajom po-
wěsnychu. Čim wyše zwony wisaja, ćim 
wjace ludźi wone docpěja. Podobnje je 
dźensa z telefonom. Telefonowe přede-
wzaće, kotrež chce prawje wjele ludźi 
docpěć, dyrbi wysoke wěže za swoje 
anten y twarić. Tu a tam su na cyrkwin-
skich wěžach telefonowe anteny, dru-
hdy wužiwaja so stare wuhenje abo po-
stajeja so wosebite sćežory. W dolinach 
je druhdy tak, zo je tam žołmowa dźěra, 
tak zo njemóže telefon signale přijimać. 
Hakle na kopcu telefon zaso funguje. 
Naj wěsćišo skutkuja signale ze swětni-
šća. Cyła syć satelitow wobkruža zemju 
a sćele GPS-signale na zemju. Nawi-
gaciske systemy w awtach je přijimuja 
a ći hnydom praja, hdźe runje sy a kak 
maš dale jěć. Prawe signale přińdu 
wotho rjeka: z cyrkwinskich wěžow, z te-
le fo niskich sćežorow, ze swětnišća.

40 dnjow po jutrach swjećimy Bože 
spěće. Po bibliskej tradiciji bě so Jezus 
po swojim zrowastanjenju 40 dnjow 
swojim wučomnikam jako žiwa woso-
ba, tola w njebjeskej materiji pokazał. 
Skónč nje skaza jich na wysoku horu, 
kotrejež mjeno wěsće njewěmy. Tam 
slubi jim wuleće Swjateho Ducha a wu-
pó sła jich, zo bychu ewangelij po cyłej 
zemi wozjewili. Po tym zo bě jich žohno-
wał, bu wot nich pozběhnjeny a zhubi 

so w mróčeli. Z tym spjelni so bibliske 
słowo, zo sedźi Chrystus k prawicy Boha 
Wótca a ma knjejstwo nad wšitkimi kra-
lestwami, knježerstwami, mocami a knjej-
stwami (Ef 1,21). Wón je wysoko šoł a mó-
že nětko wšitkich docpěć. 

Chrystus sćele swoje słowo k nam dele 
na zemju, swoju lubosć, swoje žohnowa-
nje a wjedźenje. Tute signale njepřińdu 
z wulkej haru k nam, wone su skerje ćiche. 
Tehodla so k přijimanju naše cyrkwje derje  

hodźa, dokelž je w nich měr. Zwony nas 
wołaja, tak kaž telefon klinka. Liturgija wje-
dźe mysle k njemu do njebjes. Jeho sło wo 
so wozjewja. W chlěbje a winje Božeho wot-
kazanja přińdźe wón sam k nam. Naše mo-
dlitwy stupaja k njebjesam a zwysoka přiń-
dźe na nas Bože žohnowanje. Wězo mó žemy 
so tež modlić w małej komorce, kaž je to 
Jezus prajił, a Bože słowo čitać na naj wšela-
korišich městnach. To wšo njeje ničo spekta-
kular neho. Bóh skutkuje skerje nje nad pad-

nje, tola přeco k našemu dobremu.
Mnozy ludźo dźensa praja, zo ničo 

wot Boha njezačuwaja. Zda so jim to ně-
kak kaž bajka, kotraž so ludźom po wě da. 
Njech nam tež tu pomha naše moderne 
techniske přirunanje. Hdyž ma něchtó 
swój telefon hasnjeny a jón ženje njeza-
staji, tak wón ničo njepřijima, samo hdyž 
steji direktnje pod sćežorom. Wón móže 
potom prajić, zo to z telefonom tola  ničo 
njeje, zo su sej ludźo to je nož wu myslili. 

Hasnjeny telefon ničo njepomha. Tak 
je to tež z Božim skutkowanjom w našim 
swěće. Štóž chce Bože wjedźenje doži-
wić, wšojedne, hač w cyrkwi abo doma, 
ma swoju nutřkownu antenu nastajić 
na signale, kotrež so nam z Božeho swě-
ta sćelu. Štóž ma swoju wutrobu na Bo-
ha wusměrjenu, takrjec swój duchowny 
telefon nastajeny, njebjeske signale tež 
přijima. Hdyž chcemy tak prajić, so du-
chowna antena trenuje a móžemy nje-
bjeske signale lěpje a lěpje přijimać. 
Přez to rosće wěra, kotraž je zwjazana 
z lubosću. Naše wšědne žiwjenje so po-
ně čim změni do Chrystusoweho směra, 
wone so wobnowi. Začuwamy, zo njej-
smy sami na tutej zemi, ale zo je Jezus 
pola nas. Wěriwemu spjelni so słowo, 
kotrež je Jezus jako poslednje do swoje-
ho wotchada z tuteje zemje swojim wu-
čomnikam na puć dał: „A hlej, ja sym 
pola was wšitke dny hač do skónčenja 
swěta.“ (Matej 28,20)           Jan Malink

Jedne z najstaršich zwobraznjenjow Božeho 

spěća, nastate wokoło lěta 400 w Italskej. Deleka 

zjewi so zrowastanjeny Chrystus Madlenje, Mari 

a Salome, horjeka naprawo wita jeho Boža pra-

wica do njebjes. Twarjenje nalěwo p ředstaji 

Chrystuso wy row z wojakomaj.           Foto: Wikipedia
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Znamjo za lubosć „Serbska pławba“ 
Dźiwadłowa skupina „Kontakt“ pod na-
wodom Ulriki Mětškoweje předstaji pjatk, 
3. meje, w 19.00 hodź. w ewangelskim wo-
sadnym domje w Budyskej Strowotnej stu-
dni tragigrotesku Kita Lorenca „Die wen-
dische Schifffahrt“ w trochu skrótšenej 
wer siji. Dalšej předstajeni budźetej sobotu, 
11. meje, w 19.30 hodź. w Dźiwadle 
na hrodźe a njedźelu, 26. meje, we 18.00 
hodź. w žurli Serbskeho ludoweho ansam-
bla w Budyšinje.

Dwurěčna konfirmacija w Budyskej Michałskej
Na njedźeli Miserikordias Domini, dnja 
14. jutrownika, swjećeše so lětuša konfir-
macija w Budyskej Michałskej wosadźe. 
Mjez 16 konfirmandami běštej dwě serb-
skej konfirmandce, Katka Krygarjec z Wu-
ježka a Sigrid Ederec z Delnjeje Hórki. 
Teho dla wotmě so Boža słužba dwurěčnje. 
Čitanje sćenja, kěrluše a modlitwy běchu 
w němskej a serbskej rěči a superintendent 
Jan Malink konfirmandce serbsce požo hno-
wa. Wosadny farar Andreas Höhne bě še 
jako dar konfirmandam plaketu při ho to wać 
dał. Na njej je na prědnjej stro nje wo braz 

Michałskeje cyrkwje widźeć a na zadnjej 
je w třoch rěčach – jendźelsce, němsce 
a serbsce – napisane žohnowanje „Měr 
budź z tobu“. 

Konfirmacija słuša k wjerškam w žiwje-
nju kóždeje wosady. Tuž bě rjenje, zo běše 
cyrkej hač na poslednje městno wobsadźe-
na. Dujerjo kemše wobrubichu a cyrkwin ske 
předstejićerstwo konfirmandow pře wo dźe-
še. Nimo teho běše to prěnja z lětu šich 
nalětnich njedźelow, na kotrejž jasne słónco 
město wobswětli. Tak spožči so nje dźeli rjany 
swjedźenski a wjesoły raz.     Měrćin Wirth

Lětuši konfirmandźa Michałskeje wosady ze sup. Malinkom (nalěwo) a fararjom Höhnu, 

w prěnim rynku serbskej konfirmandce Sigrid Ederec a Katka Krygarjec (třeća a pjata 

wotprawa)                                                                                                                                 Foto: S. Schulze

Z biblije wěmy, zo lubowaše 
Jezus dźěći. Wón je so na-
přećo dźěćom hinak 
zadźeržał hač druzy 
dorosćeni. Na dźě-
ći so mjenujcy te-
hdy tak jara nje-
dźi waše kaž dźen-
sa. Ale hdyž po-
dachu so ma će rje 
a nanojo k Je zu-
sej, wzachu tež 
swo je dźěći sobu.

Pola Lukaša 18,15–
17 čitamy slědowace:

Nošachu k njemu tež dźě-
ćatka, zo by so jich dótknył. Hdyž 
to wučomnicy wuhladachu, wotrěčo wachu j im. 
Ale Jezus přiwoła je k sebi a praji: „Dajće dźě-
ćatkam ke mni přińć a njewobarajće jim, dokelž 
tajkim słuša Bože kralestwo. Zawěr no praju 
wam: Štóž njepřijmje Bože kralestwo kaž dźěćo, 
njepřińdźe do njeho.“                Gabriela Gruhlowa

Hdyž samsne wobrazki mjez sobu zwjazaš, nastanje wobraz. Wón je znamjo za to, zo Je-

zus nas wšitkich lubuje.                                                Rys.: z „Jugendfreund – Kirche mit Kindern“, 2006

Serbski bus
Da-li Bóh, chcemy sej njedźelu, 22. septem-
bra, zhromadnje do Delnjeje Łužicy wu-
lećeć. Wotjědźemy we 8.00 hodź. w Budy-
šinje na znatym městnje pola Flackec aw-
toweho domu. Po puću chcemy w Slepom 
pozastać. W Baršću wobhladamy sej wob-
nowjenu róžowu zahrodu. W Janšojcach 
powjedźe nas knjeni Starikowa přez serb-
sko-němski domizniski muzej. Po tym je 
wobjed we wjesnym hosćencu. W 14.00 
hodź. swjećimy hromadźe z delnjoserb-
skimi bratrami a sotrami serbske kemše 
w Janšojcach. We wosadnej rumnosći při-
zamknje so bjesada při tykancu a kofeju. 
Wokoło 18.30 hodź. wróćimy so zaso přez 
Slepo do Budyšina. 

Přeprošujemy wutrobnje na naš wulět. 
Wobdźělenje płaći 35 eurow za dorosće-
neho, za dźěćo 15 eurow. Přizjewjenja při-
jimuje Měrćin Wirth w Budyšinje (tel. 
03591 605371).                  Handrij Wirth

Serbski kónc tydźenja 
Lube swójby, lubi bratřa a lube sotry!

Lětsa nazymu chcemy sej jako ewangel-
scy Serbja na kónc tydźenja wulećeć 
a wodych nyć. Tři dny dołho chcemy zhro-
madnje w bibliji čitać, spěwać, diskuto-
wać, kemše swjećić, hrać a pućować.

Serbski ewangelski kónc tydźenja wot-
měje so wot pjatka, 18., do njedźele, 
20. oktobra 2013, w Chołmje pola Niskeje 
a je za wšitkich zajimcow wotmysleny. 
Swójby z dźěćimi su runje tak witane kaž 
dźědojo, wowki, samostejacy a młodostni. 

Štóž ma zajim, sobu jěć abo samo 
zhromadn e dny sobu přihotować, njech 
so přizjewi pola Jadwigi Malinkoweje 
(tel. 034292 631124, j.malinkowa@gmail.
com).         Serbske ewangelske towarstwo

wikarka Jadwiga Malinkowa

Serbski cyrkwinski dźeń
Lětuši Serbski ewangelski cyrkwinski dźeń 
wotměje so 22. a 23. junija w Delnim Wu-
jězdźe. Po zahajenju w cyrkwi přednošuje so-
botu popołdnju Lubina Malinkowa ze Spitz-
kunnersdorfa wo Wujězdźanskim wustawje 
jako wažnym kubłanišću Serbow we 18. lět-
stotku. Na njedźelnišich kemšach prěduje 
sup. Malink. Přizamknje so wotewrjenje 
wu stajeńcy Budyskeho Serbskeho muzeja 
wo serbskej holi.  
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Ewangelscy Serbja jako křižerjo
Na katolskim jutrownym nałožku tež někotři ewangelscy křesćenjo wobdźěleni

Wizitacija w Zhorjelskim cyrkwinskim wokrjesu
Generalny superintendent Martin Herche serbske wosadne popołdnje w Slepom wopytał

Wot 14. do 28. apryla wotmě so w Zho-
rjelskim cyrkwinskim wokrjesu wizitacija, 
kotruž nawjedowaše generalny superinten-
dent Martin Herche. Do wizitaciskeje ko-
misije słušeše nimo mnohich cyrkwinskich 
zastupjerjow EKBO tež Serbski superinten-
dent Jan Malink. Cyrkwinske předstejićer-
stwa zhromadźowachu so k wosebitym 
kon ferencam, zo bychu wo swojim połože-
nju rozprawjeli. Tajke zeńdźenja wotměchu 
so mjez druhim w Rózborku, Zhorjelcu, 
Jeńkecach a Klětnom. Na zeńdźenju 
w Běłej  Wodźe wobdźěli so tež před-
stejićerstwo ze Slepoho a skedźbni mjez 
druhim na serb ske dźěło we wosadźe. 
Štwórtk, 18. apryla, wopyta wizitaciska 
komisija  Slepo, hdźež měješe rozmołwu 
ze zastupowacym wjesnjanostu Manfre-

dom Hermašom a z dušepastyrku za wot 
hórnistwa potrjechenych Antje Schröcke. 

Njedźelu, 21. apryla, wopytaštaj gene-
ralny superintendent Herche a zamołwity 
za dźěło z mužemi Volker Haby serbske 
wosadne popołdnje w Slepom. Po nutrno-
sći ze Serbskim superintendentom Malin-
kom spěwaše so z nowowudateho „Slě-
pjań skeho spiwnika“. Spěwanje nawjedo-
wa štaj Juliana Kaulfürstowa a Uwe Her-
maš, kotrajž běštaj tež hižo spěwy na cejdej-
ce nahrawałoj, kotraž knize přileži. Spě wa-
nje přewodźeše knjez Hanuš na akor   de o nje. 
Něhdźe 25 přitomnych so sylnje na spě wa-
nju wobdźěleše, wosebje hdyž so zakanto-
richu w Slepom znate a woblubowane spě-
wy, kaž „Slěpe jena rjana wjeska“, „Dobry 
wjecor, maćeŕka“ abo „Šapaŕ tam chójdźi“. 

Manfred Hermaš přeprosy přitomnych 
na dwurěčne kemše ze sup. Malinkom 
swjat kownu póndźelu w Slepom. Martin 
Herche dźakowaše so na kóncu Dieterej 
Reddej, Hartmutej Hančej a Julianje Kaul-
fürstowej, kiž běchu knihu zestajili a za ćišć 
přihotowali. Wón wuzběhny prócu D. 
Redda , kotryž bě teksty hižo před lětdźe-
satkami w sprócniwym dźěle započał zbě-
rać. Dale skedźbni na rozprawu biskopa 
Dröge na synodźe, w kotrejž bě cyły wot-
rězk wěnowany stejišću cyrkwje k proble-
matice wotbagrowanja wuhla dla. 

We wuhódnoćenju wosadneho popoł-
dnja zwěsći generalny superintendent 
Martin Herche, zo je jemu zarjadowanje 
posrědkowało woprawdźitu serb sku při-
tomnosć w Slepjanskej wosadźe.             jm

Hižo wjele lět je z tradiciju, zo w křižerskich 
procesionach serbskich katolskich wosa-
dow tež někotři ewangelscy křesćenjo so-
bu jěchaja. Mjez nimi su Serbja kaž w ně-
kotrych padach tež tajcy, kiž serbsku rěč 
nje wobknježa. 

Dołhe lěta staj w Radworskim křižerskim 
procesionje sobu do Baćonja jěchałoj Gro-
fic  bratraj z Chasowa w Njeswačanskej 
wosadźe. Rjanu tradiciju zahajił je Měrćin 
Grofa w lěće 1971. Cyłkownje 42 razow je 
jako Radworski křižer jutrowne poselstwo 
sobu do Baćonja njesł, poslednje lěta zhro-
madnje ze swojim synom Michałom. Stro-
wo tnych přičin dla je 60lětny, kotryž 
dźěła jako ratar w Zarěčanskim agrarnym 

drustwje, so lětsa dyrbjał jěchanja wzdać. 
Za to měješe čestny nadawk, při Radwor-
skej wosadnej cyrkwi nošerjam křiža w Ba-
ćońskim, Budyskim a Radworskim proce-
sionje při wotjěchanju křiž podać a jim jón 
při přijěchanju wotewzać.

Jeho młódši bratr Jurij Grofa, tehorunja 
w Chasowje bydlacy inženjer za mašino-
twar stwo, započa z křižerjenjom w Ra-
dwor skim procesionje jako 17lětny wučom-
nik w lěće 1982. Cyłkownje 27 razow je 
dźensa 48lětny sobu jěchał. Spočatnje bě 
hro madźe ze swojim staršim bratrom 
w po rje, pozdźišo wotměnjejo z druhimi jě-
charjemi a naposledk tójšto lět z Radwor-
skim třěchikryjerjom Bosćijom Šołtu. Tež 
Jurij Grofa dyrbješe mjeztym strowotnych 

přičin dla křižerstwo spušćić, po tym zo bě 
w lěće 2010 posledni raz radostne posel-
stwo sobu wozjewjał.

Młodeho serbskeho ewangelskeho kři-
žerja maja w Budyskim procesionje. Lětsa 
druhi raz je 28lětny Stefan Cuška, bydlacy 
w Budyšinje a dźěłacy jako industrijny pře-
kupc w Hlinowcu, sobu do Radworja jě-
chał. Da-li Bóh, chce wón rjany serbski 
jutro wny nałožk tež w přichodnych lětach 
w dobrym ekumeniskim duchu hromadźe 
z katolskimi wěrybratrami sobu hajić.

Su-li čitarjam dalši ewangelscy Serbja 
znaći, kiž něhdy jako křižerjo w katolskich 
procesionach sobu jěchachu abo to dźen-
sa hišće činja, njech to prošu redakciji 
Pomhaj Bóh zdźěla.                              T.M.

Grofic bratraj Měrćin (naprawo) a Jurij (srjedźa)  z Chasowa w lěće 1985 jako křižerjej 

w Radworskim proce sionje    po puću do Baćonja                                                             Foto: J. Maćij

Budyšan Stefan Cuška jako křižer lětsa 

jutrowničku w Budyšinje              Foto: priwatne
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Jutrowne spěwanje w Čornym Chołmcu

Zeleny štwórtk na Horach

Po nutrnosći zeleny štwórtk wjeselachu so 

wšitcy na tradicionelny suchi tykanc w Pa-

tokec kładźitej bróžni. 

Birgit Patokowa, znata serbska molerka 
škleńcy a pórclina, bě tež lětsa zaso mno-
hich hosći zeleny štwórtk, 28. měrca, 
do swojeje kładźiteje bróžnje na 14. do-
jutrownu pasionsku nutrnosć witała.

Kaž kóžde lěto zaklinčachu tam znowa 
serbske a němske kěrluše. Friedhart Vo-
gel, Wojerowski superintendent na wu-
měn ku, bě hosći tež serbsce powitał. Wón 
wobžarowaše, zo mjez přitomnymi lětsa 
Slepjanske kantorki njeběchu. Njejapcy 
pak zasłyšachu zhromadźeni w kładźitej 
bróžni sylny hłós daloko znateho a wob-
lubowaneho něhdyšeho Wojerowskeho fa-
rarja Joachima Nagela. To bě wulka pře-
kwapjenka, wšako bě wón ze swojeho pól-
skeho wuměnkarskeho městna pola Pozna-

nja do Horow přijěł. Hakle loni bě so wón 
na samsnym městnje z wěriwymi rozžo-
hno wał.

W swojim zelenoštwórtkownym prědo-
wa nju Friedhart Vogel mjez druhim praji: 
„Smy w času žiwi, w kotrymž nima po zda-
ću wšo hižo swój čas. Wšudźe so hižo 
w pa sionskim času jutry swjeća, hač 
na jutrownych wikach abo na ćichim pjat-
ku w zwěrjencu.“

Po słowach a spěwanju slědowaše 
w bró žni zaso rjana bjesada při kofeju 
a su chim tykancu.            Měrćin Kašpor

Někotre lěta hižo pěstuja młode holcy 
a žony w Čornym Chołmcu serbski nałožk 
jutrowneho spěwanja. A to na popołdnju 
sobotu do jutrow, tak mjenowaneje ćicheje 
soboty. Před třomi lětami předstajichu 
prěni raz tutón rjany nałožk, woprašachu 
so staršich wobydlerjow, wosebje hišće ži-
wych žonow, kiž běchu jako młode holcy 
sobu spěwali. Jedna z nich je Hana Wolš-
ko wa: „Na jutrowne spěwanje zetkachmy 
so my njewudate holcy před zwonjenjom 
wjesneje cyrkwje pola najstaršeje holcy 
doma. Wottam podachmy so zhromadnje 
w ćichim do wjesneje hospody. Po zwo-
njenju zwonow a po zhromadnym Wótče-
na šu kročachmy spěwajo serbske kěrluše 
hač k Hołdarjec dworej.“

Zajimawe je, štož wona dale powěda: 
„Tule spytachmy wšitke hnydom něšto 
zele neho do huby sej tyknyć. To, takle wot 
starych wědźachmy, pomha přećiwo bole-
nju zubow.“

Kantorka bě stajnje najstarša holca, 
kotraž njebě hišće wudata. Dźensniša kan-
torka Sylvia Stephanowa je wšak hižo 
wud ata a mać, ale wona je za demon-
straciju jutrowneho spěwanja, wožiwjenje 
rjaneho woblubowaneho serbskeho nałož-
ka w Čornym Chołmcu, ta wosoba, kotraž 
so z cyłej wutrobu za to zasadźuje. 

Přez wójnske lěta zhubichu so wězo 
za to trěbne drasty. „Wobydlerjo našu 
próstwu derje zrozumichu a našim zwólni-
wym holcam dalše drasty přewostajichu, 

tak zo móžachmy zaso 18 jutrownych spě-
warkow do wotpowědneje drasty Serbow-
kow zdrasćić“, praji wjesny předstejićer 
Mirko Pink, kotrehož mandźelka Marja to-
horunja serbske a němske kěrluše sobu 
spě wa. Dale wón wuzběhny, zo dźakuja so 
Čornochołmčanske tež za bjezposrědnu 
po moc pola towarstwow susodnych wjes-
kow, kiž z wupožčenjom wotpowědnych 
drastow wupomhachu. „Najwjetši dźak 
słuša bjezdwěla našej Heidemarie Listowej, 
kotraž njezdrasći jenož małych ptačokwa-
sa rjow w pěstowarni porjadnje, ale tež 
jutrow ne spěwarki.“

Na ćichej soboće popołdnju podachu 
so holcy a žony dypkownje na jutrowne 
spě wanje kěrlušow. We wjesnej cyrkwi 
postrowi jich Wojerowski superintendent 
Heinrich Koch z wutrobnymi słowami 
w serbskej rěči. Po prědowanju zetkachu 
so spěwarki w Frencelowym domje. 

Měrćin Kašpor-Ćiskowski Jutrowne spěwarki ćichu sobotu w Čornym Chołmcu                                            Fota: M. Kašpor

Wojerowski superintendent Heinrich Koch 

wita spěwarki do wjesneho Božeho domu.
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Jutrowne spěwanje we Wuježku pod Čornobohom
Jutrowničku rano, krótko do šesćich, 
na dwo rje pola Pawlikec/Dejkec we Wujež-
ku pod Čornobohom: Sepje sněha wšudźe, 
telko, kelkož so za kónc nalětnika tež naj-
starši Wuježčenjo njedopominaja. Wrota 
bróžnje su šěroko wotewrjene, swěčki so 
w bróžni swěća a přijomnu swěcu wupru-
dźeja. Na dworje před bróžnju je tež hižo 
jutrowny woheń zamiškrjeny. Druhi raz 
jutry budu so tu w přichodnych wokomi-
kach wěriwi z wokoliny hromadźić, zo by-
chu na jutrowne poselstwo słuchali a swo-
ju radosć nad nim ze spěwanjom zwura-
znili. Tež lětsa zaso staj so Krygarjec man-
dźelskaj zhromadnje z wosadnym fararjom 
Thomasom Haenchenom wo wšitke trěbne 
přihoty za tutu swjatočnosć postarałoj.

Jako běše z Bukečanskeje wěže zdaloka 
w rańšej ćišinje wotbiće šesteje hodźiny 
a po tym tež jutrowne zwonjenje słyšeć, 
pjelnješe bróžeń wjace hač třiceći ludźi.

Z kěrlušom „Chrystus je stanył“ zahaji so 
nutrnosć. Po tym farar Haenchen při tom-
nych němsce a serbsce postrowi. Sćě ho wa-
še němski kěrluš „Wir wollen alle fröh lich 
sein“ a po tym serbske čitanje jutrow neho 
poselstwa po Marku na 16. sta wje. Němscy 
wěriwi móžachu słowam na přihotowanych 
programowych łopješ kach sćěhować.

Dalšej kěrlušej so spěwaštej, jedyn 
něm ski a jedyn serbski, mjez nimaj słu cha-
chu wěriwi na wukładowanje jutrowneho 
poselstwa, prěni dźěl w němskej a druhi 

w serbskej rěči. Přitomnych Serbow farar 
Haenchen dźakowano swojemu prócowa-
nju wo serbsku rěč a njesprócniwemu wob-
dźělenju na Bukečanskej Bjesadźe z dob-
rym serbskim wurjekowanjom překwapi.

Próstwy přednjesechu so serbsce a něm-
sce, Wótčenaš so serbsce modleše. Žohno-
wanje w serbskej rěči so dalšemu němske-
mu kěrlušej přizamkny. Wjesele zanjesechu 
sej zhromadźeni na kóncu „My dźak ći, Jezu , 
dawamy“ a „Hdźe su mi banty čerwjene“.

Po tym běše hladajo na chětro zymske 

jutrowne ranje wot Krygarjec swójby po-
ski ćeny horcy kofej z jutrownym pječwom 
jako přikusk jara witany. 

Ze słowami „Bě to cyle nowe a wosebite 
jutrowne dožiwjenje, mi je so jara lubiło“ 
rozžohnowaše so wopytowar, kiž běše se-
bi prěni raz jutrowničku rano do Wuježka 
dojěł. Atmosfera na dworje Pawlikec/Dej-
kec statoka zawěsće poradźenju swjatoč-
no sće jutrowničku rano polěkuje. Jim wu-
trobny dźak za wospjetne hospodowanje! 

Arnd Zoba

Spěwajo witachu we Wuježku ranje jutrownički.                                                            Foto: A Zoba

Prěni króć žane jutrowne spěwanje kantorkow 
Mnohim je wěsće napadnyło, zo běše 
lětuša jutrowna nóc w Slepom a Rownom 
hinaša hač hewak. Při huškatym zymskim 
wjedrje, zakónčejo čas ćišiny, klinčachu 
cyrkwine zwony wo połnocy po wosadźe. 
Tola potom slědowaše znowa ćišina. He-
wak su tola přeco kantorki po puću, zo by-
chu jutrowne poselstwo dom wot domu 
njesli? Po 20 lětach tuteje žiweje tradicije 
pak so wone lětsa prěni raz njejsu na puć 
podali. Staroby a chorosće dla zwostachu 
jenož hišće tři žony, kotrež móhli tutu lubo-
wanu tradiciju wukonjeć.

Naša wosada dyrbješe z tym nětko 
wobchadźeć. Tak smy, započejo při Božim 
wotkazanju, přeco jednu kantorku sobu 
do domow w našich wsach pósłali, kiž 
přewodźeše fararku Schröcke. A wječor je 
naša wosada prěni raz w cyrkwi za kry-
tymi blidami spowědź swjećiła. Ze serb-
skim słowom a ze spěwanjom kantorkow 
běchmy zjednoćeni w nutrnosći, spomina-
jo na załoženje Božeho wotkazanja přez 
Jezusa Chrystusa. Jutrowne spěwanje bě 
přeco jenož w Rownom z wašnjom. Lětsa 
zeleny štwórtk su so wěriwi ze wsow naše-
je wosady prěni raz w tutej formje zešli. 

Snadź wuwije so z teho nowe wašnje, ko-
trež so we wšěch wsach našeje wosady za-
domi? Ći, kotřiž běchu přišli, podachu so 
nutřkownje posylnjeni do ćicheho pjatka 
a zbytka martrowneho tydźenja. 

Jutrowničku rano njesechu naše tři kan-
torki jutrowne swětło do ćěłownje w Row-
nom a zahajichu, jako so wšě jutrowne 
swěčki swěćachu, ze serbskim kěrlušom 
nutrnosć horjestaća. W prjedawšich lě tach 
dyrbjachmy so na rěčne kmanosće fara-
rjow nastupajo serbšćinu nastajić. Lětsa 

pak wotmě so tuta nutrnosć z wulkeho 
dźěla serbsce. Liturgiju wuhotowaštaj 
z pod pěru kantorkow predikant Manfred 
Hermaš a jeho syn Uwe, kotryž bě lektor 
a tež solo spěwaše. Požohnowane ju-
trowne swěčki donjesechu wěriwi po nutr-
nosći na rowy swojich zemrětych. Po tym 
podachu so mnozy wěriwi na jutrownu 
sně dań do Njepilic statoka, hdźež naše 
kantorki ze swojim spěwanjom na spě-
wanskich ławkach tute ranje zakónčichu.

Zo jutrowne spěwanje lětsa wupadny, 
wo tym běchu wězo do teho a po tym dis-
ku sije. Tola w běhu mnohich lět njeje so 
nichtó namakał, kiž by tutón nadobny 
nałožk ze wšěmi napinanjemi a w kóždym 
wjedrje na so wzał. Jutrowne spěwanje nje-
je za Rownjanske žony někajki wustup abo 
kulturny program, ale wuraz žiweje wěry.

A tak njech to dale budźe. Nětko je na-
času, nawjazujo na lubu tradiciju, za no-
wymi pućemi pytać. Na kóncu pak je roz-
sud jednotliweho čłowjeka trěbny, hač 
sam sobu čini abo nic. Smy dobreje na-
dźije, zo budźe so z tutej tradiciju w našim 
regionje přez nowe formy pokročować. 

Manfred Hermaš

Slepjanske kantorki na spěwanskich ław-

kach na Njepilic statoku jutrowničku rano 

lěta 2009                                               Foto: J. Rjela
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Serbske jutrowne kěrluše w Dešnjanskej cyrkwi
Tež lětsa su žony delnjoserbskeho chóra 
„Łužyca“ zaso ćichi pjatk w Dešnje jutrow-
ne kěrluše zanjesłe. Wjesna cyrkej běše 
njedźiwajcy chłódneho wjedra derje pjel-
njena. W běhu lět je so w medijach a tež 
ertnje rozpowědała jónkrótna rjanosć tu-
teho dožiwjenja. Jedyn z pućowanskich 
bě rowow wabješe lětsa: „Dožiwće najlěpši 
žónski chór Delnjeje Łužicy w drasće jutrow-
nych spěwarkow w běhu 45-mjeńšinoweho 
koncerta!“

Mjez jedno- a wjacehłósnje zanjesenymi 
kěrlušemi spěwarkow w delnjoserbskej 
kem šacej drasće na ćichi pjatk měješe 
Deš njanska fararka Katharina Köhler 
krótke  prědowanje a Christina Kliemowa 
z Dešna wujasnjowaše přitomnym w del-
njoserbskej a němskej rěči nałožk jutrowne-
ho spěwanja. Tónle so w Dešnje a dalšich 
wsach wokoło Choćebuza hač do započat-
ka 60tych lět haješe. Zo nałožk tehdy zań-
dźe, njebě wšak njewotpohladany pódlan-
ski wuslědk kolektiwizacije a industriali-
zacije, kaž so husto twjerdźi. W někotrych 
wsach dopominaja so žony hišće dosć 
derje , zo buchu jutrowne spěwarki tehdy 
w zjawnosći wusměšowane a hanjene, kaž 
zo njeby so serbska tradicija hižo do no-
weho časa hodźała.

Jenož w Bukowje (Groß Buckow), Ra-
dojzu (Radeweise) a Klěšniku (Wolken-
berg) je so w Delnjej Łužicy hač do 80tych 

lět hišće jutrowne spěwanje přewjedło, 
To pak sta so tehdy hižo w němskej rěči, 
doniž njebuchu mjenowane wsy pola 
Grodka wusydlene a wotbagrowane. 

Po politiskim přewróće zetkachu so w lě-
će 1993 prěni raz zaso Slepjanske kantor-
ki na jutrowne spěwanje. W Dešnje za-
počachu spěwarki chóra „Łužyca“ w lěće 
2000 ze spěwanjom jutrownych kěrlušow, 
nic pak kaž něhdy po wsy kročo, ale w Bo-

žim domje. W Bórkowach přewjeduja tež 
hižo wjacore lěta jutrowne kemše, na ko-
trež žony wosady w čornej serbskej kem-
šacej drasće do cyrkwje přińdu a němske 
a serbske kěrluše zanošuja. Loni a lětsa 
pak je so w Janšojcach namakała skupinka 
šěsć młódšich žonow, kotraž je pře wjed ła 
nałožk kaž něhdy: jutrowničku při switanju 
w serbskej drasće po wsy cho dźo serbske 
jutrowne kěrluše spěwać.       W. Měškank

Serbska jatšowna namša w Picnju 

Ćichi pjatk w Dešnjanskej cyrkwi: Žony chóra „Łužyca“ spěwaja delnjoserbske kěrluše, 

Christina Kliemowa (nalěwo) poda připosłucharjam wujasnjenja wo jutrownym spěwanju 

něhdy a dźensa w Delnjej Łužicy.                                                                                     Foto: W. Měškank 

Jatšowne pónjeźele su se dolnoserbske 
kśe sćijany schadowali na jatšownu namšu 
w Picańskej cerkwi, aby wjasołe pósołstwo 
górjejstawanja Jezusa Kristusa słuchali. 

a njewěrjecem Tomašu a drugich luźach, 
kótarež njamaju pśeliš wjele naźeje a wě-
ry. Wšykno wence ga jano jo šere, tak wóni  
gronje, lěcrownož južo ptaški spi wa ju, aby 
nas zwjaselili. Dowěru k Bogoju pak njedej-
my spušćiś, teke gaž njamóžomy wiźeś, 
kak dalej źo. „Zbóžny jo, chtož nje wi źi, a we-
to wěri“, tu powěsć su wěrjece domoj 
wzeli . Pśibytnym jo se wósebnje spó do ba-
ło, až ceła namša jo se wótměła w serb  skej 
rěcy, kótaruž faraŕ Kśenka jo se pśiwucył 
w dialekśe swójeje rodneje jsy Janšojc. 

Pódpěru jo faraŕ dostał z boka bratša 
Ernsta Muchego, Reinharda Šultkego 
a Lo thara Burchardta. Slědny z nich jo 
ewangelium cytał. 

Muzikaliski pśewóźowali su wósadu 
pśi spiwanju orgele a tšubarje krajno-
cerkwi nego zjadnośeństwa z Drjenowa 
pod wjednistwom Lothara Frahnowa. 

Pó Bóžej słužbje su wšykne byli pšosone 
na zgromadne kafejpiśe. Wjele jo se toś 
wjaseliło na góźbje, se mjazy sobu wulico-
waś a kśesćijańsku zgromadnosć póžywaś. 
Tak su se luźe z Drjenowa, Drjejc a Janšojc 
teke wopóznali z namšarjami z Drježdźan 
a drugich zdalonych stron. 

Stefanie Krawcojc

Jich jo 44 było, zwětšego z wokolnych jsow. 
Wugótował jo namšu serbski duše pa-

styŕ Ingolf Kśenka. W swójom prjatkowa-
nju jo luźam wulicował wó cwiblujucem 

„Krist jo górjej stanuł, wón jo wót wěrnosći górjej stanuł.“ Tak jo dolnoserbskim 

kśesćijanam zazněło jatšowne pósołstwo w Picańskej cerkwi.                       Foto: S. Krawcojc
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„Kristus z rowa stanuł jo“
Rozmołwa z Dianu Šejcowej, kantorku jutrownych spěwarkow w Janšojcach

Diana, ty sy lětsa kantorka jutrow-
nych spěwarkow w Janšojcach była. 
Što běchu twoje nadawki?

Mój nadawk běšo, w šesć tyźenjach do jatš 
ze žeńskimi naše wuzwólone kjarliže na-
wuknuś a jatšownicu zajtša to spiwanje na-
wjedowaś. Lětosa smy měli samski reper-
toire ako łoni, toś som mógała z nazgóni-
tymi spiwarkami wšo wóspjetowaś, a jano 
naše tśi nowacki su musali wjele wuknuś.

Kak mamy sej wotběh jutrowneho 
spěwanja předstajić?

Za nas se jatšowne spiwanje zachopijo 
bej nje rano. Na dwórje familije Krawcojc 
we Janšojcach, źož smy teke za wětšy źěl 
probow gósći, smy se juž zeger styrich 
zmakali za woblekanje. Chtož njewordujo 
doma wót swójeje starkeje woblacony, 
musy wšykne swóje drastwine źěle 
pśigótowaś a juž śichy pětk wu Krawcojc 
wótedaś. To wšykno, aby se pón njeźelu 
zajtša žedne modne njegluki njestali. Njej-
su.  [Se smjejo.] Za to smy lětosa z pśe sta-
jenim casa „wójowali“.

My wócuśujomy, woblekamy se a wopy-
tujomy prědnu tasu kafeja a někake 
prědne zwucowanja za głos rownocasnje 
zmejstrowaś. A pón źo juž k cerkwi. Zeger 
šesćich smy se lětosa tam zmakali. Pšawy 
cas za zachopjeńk namakaś njejo lažko. 
Krotko pśed switanim dej byś, ale nic tak 
śma, až te teksty wěcej njejsu cytaś.

Prědny kjarliž jo był lětosa „O jatšowny 
row“. Ten se pśez swóju zmawajucu melo-
diju wósebnje góźi za ten śichy moment 
pśed cerkwju. Pótom se chopiju zwóny 
zwó niś a my źomy spiwajuce pśez wjas. 
My smy sedym jatšownych kjarližow na-
zwucowali, pěś serbskich a dwa nimskej, 
a te něnto we wótměnjatem rěźe zas a zas 
zaspiwujomy. My źomy pśez wjas až 
na dwórnišćo a zasej slědk až ku Kejžoro-
wemu duboju. Wustanjomy pla Wjentojc 
(Freitag), Měškojc (Möschk), Pěskarjojc 
(Krautz) a Murjarjojc (Starick) a teke pla 
pomnika padnjonych wójakow. Pśi fararni 
jo kóńc. Tam zaspiwujomy slědny spiw 
a fa rarka juž caka z tasku górucego ka feja 

na nas. Teke gjarstka pśiglědowarjow jo se 
mjaztym pśinamakała.

Inoficielne zakóńcenje jo bogate sněda-
nje doma wu Krawcojc. Někotare z nas se 
pótom hyšći raz pśewoblekaju a w ceło 
car nej namšarskej drastwje na mšu du.

Štó měješe ideju, jutrowne spěwanje 
w Janšojcach zaso wožiwić?

Ta ideja jo pśišła wót Stefanie Krawcojc 
z  Janšojc. Wó organizatoriske wěcy stara 
se zwětšego wóna. Stefanie jo se we jsy 
wopšašała, kak jo se ten nałog něga wo-
plěwał, kaka drastwa jo pšawa. A to nej waž-
njejše: Wóna tek te spiwarki „organizěrujo“.

Kelko młodych žonow běšće lětsa 
na jutrownym spěwanju a kak sće so 
zeznali?

Lětosa spiwało jo na kóńcu sedym žeń-
skich. Jadna jo bóžko nakrotko schórjeła 
a njejo mógała sobu pśiś. A zeznali smy se 
zwětšego pśez Stefanie. Wóna se cełe lěto 
wuwoglědujo za nowymi potencielnymi 
spiwarkami a se we jsy pšaša. Pśez to jo 
lětosa 16lětna Silvia Oehlertojc k nam pśi-
pśišła a wóna jo pón hyšći swóju pśijaśelku 
Justinu Markusojc sobu pśinjasła.

Nazwučowanje kěrlušow je zawěsće 
sprócniwe dźěło ...

Pór śěžkosćow juž dajo. My njejsmy žeden 
chor. My se jano za jatšowne spiwanje 
zmakajomy a ja by groniła, do wěsteje 
měry te žeńske pla nas sobu gótuju, lěc-
rownož deje spiwaś. Wóni su swójogo gło-
sa tšochu njewěste a njamaju wjele nazgó-
njenja ze spiwanim. A ja njamam žedne 
wukubłanje za nawjedowanje chora abo 
take pódobnego. Ja wopytam, ze znaśami 
swójskego klasiskego muzikaliskego wuku-
bła nja a z mójogo casa spiwanja we cho-

rach někak wujś a te žeńske motiwěrowaś. 
Ja som musała sama nejpjerwjej wšykne 
kjarliže derje nawuknuś, aby mógała je 
pśedspiwaś. Za zwucowanje doma som 
kjarliže teke nagrawała we tej wusokosći, 
we kótarejž je spiwamy. Ta ga se njemaka 
z tym, což we notach stoj, dokulaž musym 
na to glědaś, co móje spiwarki spiwaś 
mógu . A pón we probje dokradnje te serb-
ske teksty pśepowědamy. Je pśestajijomy 
a zwucujomy pšawe wugranjanje pó Jan-
šojskej wašni, dokulaž někotare z nas su 
jano krotku dobu serbsku wucbu měli. 
Dru ge ale serbsku rěc wót doma hyšći 
zna ju a pomagaju pśi zwucowanju.

Skóro rowno tak wjele casa ako ze spiwa-
nim pśepórujomy z diskusijami wó drast wje. 
Co ma se nosyś? Chto ma co wót doma? 
Źo móžomy hyšći felujuce drastwine źěle 
wupóžycyś a co sami wugótowaś? Pśi takich 
zajmnych pšašanjach jo śěžko, zasej tu dis-
ciplinu za spiwanje namakaś a cas za pro-
bu jo kuždy tyźeń tšašnje malsnje mimo ...

A što bě twój najlubši jutrowny kěr luš?
To jo „Kristus z rowa stanuł jo“ – kjarliž, 
kenž njestoj w Duchownych kjarližach, ale 
kenž som se wót CD wótsłuchała. Ta me-
lodija tak juskoco a doprědka źo – to tak 
derje pasujo za tu dobru powěsć, kenž 
tekst njaso, a ja mam pśecej zacuśe, až se 
ten kjarliž wót samego rozlěga pśez wjas 
a wokolne póla.

A klětu? Budźeš zaso kantorka a z dru-
himi holcami spěwajo po Janšojcach 
chodźić?

Gaž zasej namakajomy dosć spiwarkow, 
na kuždy pad!

Wutrobny dźak za rozmołwu.
Prašała so Jadwiga Malinkowa

Sydom holcow a młodych žonow pod nawodom kantorki Diany Šejcoweje (prědku srjedźa) 

je lětsa jutrowničku rano ducy po Janšojcach serbske a němske kěrluše spěwało. Nałožk 

jutrowneho spěwanja su tu loni wozrodźili.                                                            Foće: A. Juretschka
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Wosebitostka ze Šešowa
Serbowka Marja Bradlowa ćěšerka poslednjeho sakskeho krala była

W aprylskim wudaću Pomhaj Bóh hódnoći 
Trudla Malinkowa zasłužby profesora Ja-
na Bohuwěra Jakuba składostnje jeho 
100. posmjertnin. Mjez druhim wona na-
spomni, zo wuwučowaše Jan Bohuwěr 
Jakub  wot 1875 tehdyšeho princa a pozdźi-
šeho krala Friedricha Augusta III., posled-
njeho ze sakskich kralow. Tole mje, jako 
rodźeneho Šešowčana, na to dopomni, 
zo měješe Friedrich August hižo dźesać lět 
do toho „serbske kontakty“. A to bě tak:

7. apryla 1865 porodźi Marja Bradlo-
wa, rodźena Rolec, w Šešowje dźowku 
Hanu  Chrystianu a połdra měsaca poz dźi-
šo, 28. meje 1865, narodźi so sakskemu 
kralowskemu domej prěni syn, Friedrich 
August. Kaž bě to tehdy z wašnjom, pytaše 

kralowski dwór za njeho ćěšerku (dójku). 
Njeswačanski knjez baron z Vietinghoff-
Riesch měješe poměrnje dobry kontakt 
ke kralowskemu dworej a tuž Marju Bra-
dlo wu jako ćěšerku namjetowaše. A tak so 
sta, zo přećahny Marja Bradlowa ze swo-
jej dźowku do Drježdźan a tam małeho 
princa ćěšeše. Spočatnje wšak měješe 
tam wšelake problemy, tak mi jeje pra-
wnučka, Marta Šiwartowa, powědaše. 
„Moja prawowka spočatnje ani słowčka 
němsce njerozumješe a ta nurse (pě stoń-
ča) rěčeše přeco francosce“, tak Marja  
Šiwartowa. „Ale dokelž běchu tam hišće 
dalše Serbowki přistajene, so tola doro-
zumichu.“ 

A zo bě kralowski dom ze Šešowskej ćě-

šerku spokojom a zo tež pozdźiši kral ju 
njezaby, wo tym dwoje swědči. 1905, 
składnostnje wopyta krala w Njeswačidle 
pola barona z Vietinghoff-Riesch da kral 
swojej ćěšerce „nahladny pjenježny dar“ 
přepodać, tak nowiny pisachu, a při po-
hrje bje Marje Bradloweje w juliju 1914 kro-
češe za kašćom kralowski panoš (paža). 
W Bradlec-Šiwartec swójbje pak, kotraž 
hišće dźensa na swój čas z „kralowskimi 
pjenjezami“ sobu financowanej a mjeztym 
wězo modernizowanej žiwnosći w Šešowje 
bydli, wi saše hač do 1945 wobraz kra-
lowskeje swój by. A potomnicy Marje Bra-
dlo weje su dźensa hišće hordźi na swoju 
mjeztym prapraprawowku, ćěšerku sak-
skeho krala.                     Helmut Rychtar 

Po 120 lětach serbski kwas w Glinsku pola Baršća
Judith Langojc a Sebastian Lehmann so po starym serbskim wašnju zwěrowałoj

Po 120 lětach prěni króć je w Glinsku 
(Naundorf), kotryž je dźensa dźěl města 
Baršća, młody por po staroserbskim waš-
nju kwasował. 30lětna Judith Langojc 
a 34lětny Sebastian Lehmann, kotrajž ma-
ta j dwě dźowce, staj so sobotu, 13. apryla, 
pod wulkim zjawnym zajimom zwěrować 
dałoj. „Z kwasom móžemy pokazać, zo ma-
my tule drastu a wosebite nałožki, a mó-
žemy so wo to starać, zo so na nje njeza-
bu dźe“, rjekny njewjesta Judith. 

Nimo kwasneho pora a wjesneho před-
stejićerstwa je so nimale cyła wjes za nje-
wšědnu wěc angažowała. Tak su žony 
za wulku syłu hosći a dalšich zajimcow ty-
kancy napjekli. Wopytowarjo, kotřiž we wo-

sadnej cyrkwi městno njenańdźechu, sćě-
ho wachu wěrowanske kemše z pomocu 
wó třerěčaka na nawsy. Wěrował je por 
Baršćowski farar Bodo Trummer. Jako 
kwas ne hrono běštaj sej njewjesta a nawo-
ženja wuzwoliłoj štučku wo lubosći ze sće-
nja swj. Pawoła.

Swójbni běchu so za wosebity dźeń ně-
hdyšu drastu Serbowkow ze wsy blisko 
Nysy  abo druhu historisku drastu wo-
blekli. Janšojski chór, tehorunja w serb-
skej drasće, je na wěrowanju spěwał, mjez 
druhim tež dwě serbskej pěsni. Mjez ho-
sćimi běchu dalši w Mužakowskej, Wo-
jerowskej a delnjoserbskej drasće. Po wě-
rowanju na zběrana kolekta je postajena 

za wobno wjenje pišćelow we wjesnej 
cyrkw i.

Hladajo na wulki zajim njejsu w Glinsku 
jenož na wonkownosć dźiwali, ale wotmě-
chu wšón kwasny swjedźeń po starym 
wašnju. Tak jědźeše por z domu nawoženje 
na rěblowanym wozu do cyrkwje, přewo-
dźa ny wot dweju družbow. Jenny Staroske 
běše jedna z njeju. Z wušiwanej šerpu 
na čornym wobleku a z cylindrom, pyše-
nym z pisanymi bantami, na konju sedźo 
pokaza wona na swoju zamołwitosć. Tež 
z pisanymi bantami wobwity tesak njepo-
bra chowaše. Stari Glinšćenjo mějachu tole 
wšitko hišće derje w pomjatku. 

Ines Neumannojc

W Glinsku pola Baršća je so 13. jutrownika kwas po starym serbskim wašnju swjećił. Judith Langojc a Sebastian Lehmann kaž tež 

swójbn i a dalši hosćo su sej za to tradicionelnu drastu tamnišich kónčin zwoblěkali (nalěwo). Baršćanski farar Bodo Trummer je kwas-

ny por we wjesnej cyrkwi zwěr ował.                                                                                                                      Foće: R. Weisflog, Nowy Casnik I. Neumannojc



9Pomhaj Bóh meja 2013

Bratstwo serbskich duchownych – 
najstarše serbske towarstwo

Jan Hórčanski, jedyn ze zažnych serbskich 
a zdobom hornjołužiskich wučencow, wo-
zjewi lěta 1770 mału studiju pod titulom 
„Kurze Anzeige von den oberlausitzischen 
gelehrten Gesellschaften“. W njej mjenuje 
jako druhe najstarše wědomostne towar-
stwo Hornjeje Łužicy „Bratstwo (Frater-
nität) serbskich (ewangelskich – mš.) du-
chownych, kotrež započa swoje skutko-
wanje do lěta 1660, a skutkowaše hač 
do spočatka 18. lětstotka“, poćahujo so 
zdo bom na informacije fararja Christiana 
Knautheho. Dale zdźěli, zo załožichu sej 
po přikładźe serbskeho prědarskeho to-
war stwa tež němscy duchowni Hornjeje 
Łužicy tajke zjednoćenstwo.

Pola Knautheho zhonimy něšto wjace 
wo tutym serbskim towarstwje: Jako prěni 
sobustawojo mjenuja so Michał Frencel 
(Budestecy), Jan Martini a Jan Sinapius 
(diakonaj w Budyšinje), Křesćan Wićaz 
(Lubij), Jan Rotha (Kamjenc), Jurij Šěrc 
(Dubc), Marćin Subcasius (Hućina), Matej 
Wićaz (Wojerecy), Křesćan Küffner (Buke-
cy), Arnošt Bětnar (Chrjebja), Matej Bět-
nar (Łaz), Daniel Prätorius (Njeswačidło), 
Kašpor Prätorius (Malešecy), Jan Cicho-
rius (Wóslink) a Zacharias Běrlink (Poršicy). 

Dźěławosć bratstwa
Zwjetša schadźowaše so zjednoćenstwo 
w Budyšinje. Za swój najwažniši nadawk 
widźachu sobustawy, so rozmołwjeć 
wo tym, štož so stawaše a podawaše 
we wobłuku zastojnstwa – potajkim wo wu-
spěchach a ćežach při farskim skutko-
wanju. Rozmołwjachu so wo wosebito-
sćach a ćežach serbskeho dušepastyrstwa, 
wo swojich přemyslowanjach k tutemu 
wobłukej a słuchachu na radu swojich 
star šich kolegow. 

Zdobom zaběrachu so z teologiskimi 
a rěčnymi temami a prašenjemi – zawěsće 
w zwisku z trěbnymi přełožowanjemi li-
turgiskich tekstow. Na to spomni so tež 
w předsłowje prěnjeho wudawka biblije 
z  lěta 1728, w kotrymž rěka: „Na to smy 
my prjedy w Budešini so zhromadźili, a so 
hromadźe zrěčeli, što kóždy wosebje do-
ma dyrbi přełožić. A hdyž je so to stało, 
smy zaso w Budešini so schadźowali, a to 
přełožene pismo přelazowali a porjedźili, 
z kotrymž dźěłom my smy pjeć a štyrceći 
molow, wosom lět pospochi so zhromadźili 
...“ Podobnje zhonimy to tež hižo we wot 
Michała Frencela přełoženym Nowym 
testamenće. 

Sobustawy towarstwa posylnjachu so 
tež w swojim dźěle na dobro serbskich wo-
sadow, pomhachu sej z mjezsobnej přećel-
nej kritiku a napřećo lózyskim přisłodźe-
njam wotwonka. Wyše teho dojednachu 

so na mjezsobnu pomoc w padźe wote-
mrě ća sobubratra na dobro zawostaje-
nych, wosebje žony a dźěći. 

Za wudowy fararjow
Hišće z dalšeho žórła zhonimy wo eksisten-
cy tajkeho towarstwa: Lěta 1668 poskići 
Budestečanski farar Michał Frencel radźe 
města Budyšina dohlad do statutow serb-
skeho zjednoćenstwa a prošeše zdobom 
wo podpěru za pokładnju wudowow (Wit-
wen kasse). Na to přizwoli jej rada města 
z cyrkwinskich pjenjez Budestečanskeje 
wo sady, kotraž steješe pod měšćanskej 
kolat uru, pjeć toleri.

List Hany Běrlinkoweje
Wosebje dojimawy dokument serbskeho 
prědarskeho zjednoćenstwa je list runje 
zwudowjeneje Hany, mandźelskeje Kašpo-
ra Běrlinka, fararja Budyskeje Michałskeje 
wosady, zemrěteho 2. junija 1662, praw-
dźe podobnje zajaty wot božeje ručki. 
Po smjerći mandźelskeho bě sebi wudowa 
pola rady města wuprosyła obligatne hna-
dne prawo na poł lěta dalšeho přebywanja 
na Michałskej farje (halbes gnaden Jahr). 
Měšćanska rada jej tute poł lěta přizwoli 
z wuměnjenjom, zo ma so postarać wo du-
chowne zastaranje wosady w tutym času.

Na to wupósła Hana Běrlinkowa dnja 
8. julija 1662 list na swojich česćenych 
„bratrow, kuzenkow, swakow, kmótow 
a dal šich přećelow“ z próstwu, zo bychu 
jej pomhali při tutym nadawku. W lisćinje, 

do kotrejež buchu ke konkretnym njedźe-
lam wšelacy zwólniwi zapisani resp. so ně-
kotři sami zapisachu, nańdu so za 19 nje-
dźelow sćěhowace mjena fararjow: Cicho-
rius (Łućo), Běrlink (Poršicy), Küffner (Bu-
kecy), Prätorius (Malešecy), Krygar abo 
Šěrc (Ketlicy), Cichorius (Wojerecy), Rych-
tar (Čorny Chołmc), Just (Huska), Nean-
der (Hrodźišćo), Subcasius (Hućina), Neu-
mann (Klukš), Ludwigk (Ludovici, Bart), Su-
chand senior (Minakał), Breunig (Hbjelsk), 
Praetorius junior (Hodźij), Meliš (Radšow), 
Bruccatius (Wóspork), Smoler (Kotecy) 
a Donat (Budyšink). Dale buchu zapisani 
za adwentny čas diakonaj při Budyskej 
ewan gelskej němskej wosadźe swj. Pětra, 
farar Kašpor Běrlink (Kumwałd) a jedyn 
student bohosłowstwa. Hodownu słužbu 
chcyše přewzać Tobiaš Prätorius senior 
z Ho dźija. 

Wostanje wšak prašenje (nimo wosadow, 
hdźež bě pódla fararja tež přistajeny 
diako n): Štó zastaraše domjacu wosadu 
za čas, zo běše wosadny farar w Budyšinje? 
Duchowni, kotřiž běchu swoju słužbu při-
lu bili, mějachu njedźelske kemše swjećić, 
prědowanja dźeržeć a popołdnju nyšpor, 
k temu hišće ćělne prědowanje, běše-li po-
hrjeba. Zastaranje wotydźenja chcyštaj dia-
konaj při Budyskej Pětrowej cyrkwi přewzać. 

Tu skići so potajkim praktiski dohlad 
do skutkowanja serbskeho bratstwa du-
chownych. Tójšto rěči tež za to, zo dozałoži 
so towarstwo hakle přez tutón praktiski 
nadawk a potrjebu mjezsobneje podpěry. 

Měrko Šołta

Budyšin w lěće 1700. Tu so bratstwo serbskich duchownych schadźowaše.      Repro: J. Maćij
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Krajna synoda Sakskeje
Wot 12. do 15. jutrownika wotmě so 
w Drjež dźanach na lětnja synoda. Wona 
zaběraše so mjez druhim z prašenjemi 
měra. EKD je tutu problematiku hižo ně-
kotre razy wobjednała, tak 1965, 1981, 
1994, 2001 a posledni raz 2007. Sobota 
steješe pod temu „Kročele na puću k mě-
rej“. Tak nawjazachmy na dźěło z lěta 
1994 a 2007. Temowu synodu bě socialno-
etiski wuběrk přihotował. Jako městnosć 
je wón wojersko-historiski muzej wupytał, 
dokelž je tam surowosć wójny na mnohe 
wašnje w pomjatku.

Minister zakitowanja praji, zo njeje wu-
jednanje přez mječ móžne. Što potom, 
hdyž sprawny měr zwrěšći? Hdyž proša 
afriscy biskopja wo pomoc přećiwo wójn-
skim nadběham islamistow, je to chutna 
naležnosć. Wosebje ćežki je rozsud, hdyž 
njeje wěste, kak budźe so wón wuskut-
kować. 

Biskop na to skedźbni, zo njehodźi so 
wójna planować. Hdyž so wójsko jako naj-
posledniši srědk trjeba, potom maja so za-
sadźenske kriterije kruće wobkedźbować. 
Němski lud je w stawiznach hižo mnoho 
woporow zawinował a dyrbjał so w tych 
prašenjach wobmjezować. Tola w postu-
powacym eksporće brónjow to scyła njeje 
spóznać. Dyrbimy na přesćěhanych kře-
sćanow w islamskich krajach myslić, ale 
tež na islamskich wěriwych, kotřiž so před 
Zapadom boja, hdyž jón w telewiziji a in-
ter neće zeznaja. Wažna kročel k měrej je, 
hdyž damy so z Bohom wujednać.

Přednoški a dźěłowe skupiny
Po tym słyšachmy zajimawy přednošk 
wot prof. dr. Michaela Brzoski, wědomost-
ne ho direktora instituta za slědźenje 
w prašenjach měra a politiki wěstoty 
w Hamburgu.

Do wobjeda wobhladachmy sej w šty-
rjoch skupinach dźěl muzeja a zhonichmy 
něšto wo koncepciji wustajeńcy a na ně-
kotrych přikładach wo zwoprawdźenju 
idejow. 

Popołdnju zeńdźechmy so w pjeć dźěło-
wych skupinach, hdźež po krótkim zawo-
dźe wšelakich referentow wo přičinach 
kon fliktow a jich móžnym rozrisanju roz-

myslowachmy. W zhromadnej podijowej 
diskusiji so wuslědki ze skupinow zjimachu 
a dale wjedźechu. Prócowanje wo měr 
wostanje trajny nadawk a tón ma so 
na mno hich runinach přeco zaso pytać 
a dale wuwiwać.

Sobotu do wječerje dožiwichmy wuzna-
mjenjenje pjeć najlěpšich předstajenjow 
wosadow w interneće z Ewangelskim me-
dijowym mytom 2013.

Kemše a rozprawy
Njedźelu swjećachmy kemše w cyrkwi Na-
šeje knjenje. W swojim prědowanju nawja-
za biskop Bohl na temu synody. 

Popołdnju rozprawješe direktor diako-
nije, wyši cyrkwinski rada Christian Schön-
feld, wo zwjeselacym dźěle, ale tež wo pro-
blemach Diakoniskeho skutka. 

Prof. dr. Ulf Liedke z Lipska přednjese 
kónčnu rozprawu wo Božim wotkazanju 
z dźěćimi. Wo tym bě so wobšěrnje rěčało. 
Wobzamknychmy, zo wudźěła krajnocyr-
kwinski zarjad hač do nazymy zakonski 
naćisk.

Wyši krajnocyrkwinski rada dr. Peter 
Meis a Johannes Neudeck, zamołwity 
za dźěło wo měr a wujednanje, před staji-
štaj wobšěrnu materialowu mapu za wu-
kubła nje šulerjow, młodostnych a doro sće-
nych w prašenjach měra.

Dlěši čas wobjednawachmy rozprawu 
ad-hoc-wuběrka a wobzamknychmy wu-
dźě ła nje ponowjeneho cyrkwinskowobwod-
neho zakonja (Kirchenbezirksgesetz). 

Poslednje zeńdźenje 26. krajneje sy-
nody Sakskeje wotměje so, da-li Bóh, wot 
15. do 18. nowembra.           Handrij Wirth

Biskop Jochen Bohl (naprawo) a minister 

dr. Thomas de Maiziere w dialogu wo měrje

Pohlad do plenuma krajneje synody w Drježdźanach                                                 Foće: M. Oelke

Dialog mjez biskopom 
a ministrom

Započachmy z nutrnosću w něhdyšej Gar-
nizonskej cyrkwi, w kotrejž so jedyn dźěl 
hišće wot katolskeje wosady wužiwa. 
Po tym słyšachmy bibliske rozpominanje 
(2 Kor 5,19–20) w formje dialoga biskopa 
Jochena Bohla a ministra dr. Thomasa de 
Maiziera, něhdyšeho sakskeho synodala. 
Biskop wuchadźeše z teho, zo je hrěch 
wotwobroćenje wot Boha a přichilenje 
k złemu na swěće. Zło je realna móc, ko-
traž docpěje swój wjeršk we wójnje. Wu-
jednanje z Bohom je kónc hrěcha a wjedźe 
k měrej. Dr. de Maiziere wuńdźe z teho, 
zo zdatej so měr a wujednanje lochka wěc 
być, ale bywši sakski biskop dr. Hempel 
bě hižo zwuraznił, zo je wujednanje „bo-
lostne dźěło“. Njedyrbjeli drje hrěch přili-
čić, nuzne  pak tola je, zo so najprjedy swě-
domiće přičiny zwadow a rozkorow wuslě-
dźa. Hakle potom hodźi so „zličbowanje“ 
nabok połožić.

Biskop pokaza potom na to, zo je Jezus 
nas ze swojej smjerću na křižu wujednał 
z Bohom. Hdyž do njeho wěrimy, mamy 
podźěl na wujednanju. Złemu napřećo bu-
dźemy so wobarać. 

´

´

´
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Zetkanje superintendentow w Budyšinje

Poswjećenje Malešanskich zwonow přestorčene

Dwurěčny koncert w Poršicach za nowe zwony

Pod nawodom wyšeho krajnocyrkwinske-
ho rady dr. Petera Meisa z Drježdźan zet-
kawaja so trójce wob lěto superintendenća 
wuchodneje Sakskeje k zhromadnemu wu-
ra dźowanju. Prěnje lětuše zetkanje běše 
25. apryla w Budyšinje na Michałskej fa-
rje. Wobdźělichu so superintendentka 
Krusche -Räder z Pirny, superintendenća 
Noth z Freiberga, Stempel z Mišna, Behr 
a Nollau z Drježdźan, Waltsgott z Budy-
šina a Rudolph z Lubija, cyrkwinskej ju-
ristaj am Rhein a Schurig z Drježdźan, 
dr. Meis z krajnocyrkwinskeho zarjada 
a Serbski superintendent. 

Po nutrnosći předstaji Jan Malink Mi-
chał sku cyrkej z jeje wosebitymi serbskimi 
tradicijemi. Wuradźowanje na farje zahaji 
sup. Waltsgott z přednoškom wo Budy skim 
cyrkwinskim wokrjesu. Wón wu zběhny, zo 

njebě při zjednoćenju z Kamjencom k ža-
nym wosebitym ćežam dóšło. Po tym roz-
pra wješe Serbski superintendent wo serb-
skim dźěle w Sakskej a w EKBO. Rysowaše 
zaměr Serbskeho wosadneho zwjazka 
a Serbskeho ewangelskeho towarstwa, po-
da přehlad wo zarjadowanjach w serbskej 
rěči a předstaji časopis Pomaj Bóh, nowe 
Spě warske, Lekcionar a Ochranowske 
hesła. Na kóncu swojich wuwjedźenjow 
pře poda přitomnym informaciske łopjeno 
wo ewangelskich Serbach. 

Wuradźowanje wěnowaše so potom 
před widźanym zakonskim změnam cyr-
kwin skich wobwodow a nowozarjadowane-
mu fondsej za cyrkwinsku hudźbu. Za mno-
hich přitomnych běše to prěni hłubši pohlad 
do přitomnosće ewangelskich Serbow, ko-
tryž so z dźakom přiwza.                          jm

Hubjenu powěsć dyrbje še 
24. apryla spě cho wan ske 
towarstwo za nowe zwony 
w Malešecach wo zjewić: 
Tři mjedźane zwony, ko-
trež běchu so loni 30. no-
wem bra w benediktinskim 
klóštrje Ma ria  Laach w Po-
rynsko-Pfalcy za Malešan-
sku cyr kej lel i, njehodźa so 
wužiwać. To běštaj zwě-
sćiłoj fachowc za zwony Ar-
nold Rißler a Norbert Hes-
se wot regionalneho cyr-
kwin  skeho zarjada w Drjež-
dźanach při swo jim pru-
wowanju w lijerni Maria 
Laach wutoru, 23. apryla. 
Žadyn z třoch nowych 
zwonow  njespjel nja ža-

Serbske słowa su w Poršičanskej cyrkwi 
jenož hišće zrědka słyšeć. Tola składnostnje 
beneficneho koncerta za nowe zwony, ko-
tryž stej 7. jutrownika při rjanym nalětnim 
wjedrje serbski chór Budyšin a Schuberto-
wy chór pod nawodom jeju dirigenta Mi-
chała Jancy wuhotowałoj, zakličachu tam 
zaso serbske zynki. Něhdźe 100 000 eu-
row trjeba wosada za nowe zwony. K temu 
měješe koncert trochu přinošować.

Po tym zo bě Schubertowy chór koncert 
z němskimi kěrlušemi, přewodźanymi 
na byr glach wot wosadneje kantorki 
Claudije  Wićazoweje, zahajił, zaklinča 
„Ow najswjećiša jutrownička“ z oratorija 
„Nalěćo“ Korle Awgusta Kocora a Han-
drija Zejlera. Sćěhowachu Kilianowy „Ach 
zo bych ja z jandźelemi“, Kocorowy „Do-
wěr so, luba duša“ a Krawcowy „Pange, 
lingua“. Spontany přiklesk něhdźe sto při-

posłucharjow w derje wobsadźenej cyrkwi 
žněješe „Měr pokoj nětk nas wokošuje“ 
z ora torija „Nazyma“ Kocora a Zejlerja. 
Wo sebitosći za Poršičansku cyrkej běštej 
zawě sće tež dwurěčna připowědź Janiny 
Krygarjoweje a Jenny Hauswaldec kaž tež 
rjana nowozhotowjena drasta ewangel-
skich Serbowkow Budyskeho kraja chóra 
Budyšina.

Z nalětnimi němskimi spěwami Schuber-
ta a Mendelssohna Bartholdyja je Schu-
bertowy chór koncert pokročował, prjedy 
hač so chór Budyšin z „Wěncom hórskich 
spěwow“, kotryž je Měrko Šołta w starych 
archiwach namakał a chórej spřistupnił, 
z publikumom rozžohnowa.

Po słowach fararja Surecka běše wot hłós 
we wosadźe na koncert přemóžacy. Tak 
běše wón jara spokojom tež z po kon cerće 
nazběranymi 751 eurami.    Mato Krygaŕ

Dolnoserbske perikopy 
na CD

Meja
We pyšnosći steja

te zahony zas.
Budź chwalena, meja

a rjeńši twój čas!

Kak połna sy hudźby
přez hona a haj,

kak minu so zrudźby
a wotchori kraj.

Pój, žohnuj a přechodź
doł, hory a krjo,

a wot tudy njechodź,
hač zakćěwa wšo.

Sy zachodnosć takle
pak wupyšena,

što krasniše hakle
raj njebjeski ma!

Handrij Zejler

Jedyn z njespokojacych nowych 

zwonow za Malešansku cyrkej. 

Wšitke tři dyrbja so zaso rozeškrěć 

a znowa leć. Foto: wosada Malešecy

Za tym až su se Dolnoserbske perikopy 
w lě śe 2011 ako knigły wudali a se pilnje 
nało žu ju pśi namšach w dolnoserbskej rě-
cy, dajo se dalšna zwjaseleca powěsć gro-
niś. Dolnoserbske perikopy su něnto teke 
na CD, a to we dwěma wersijoma. Jaden 
raz ako ekwiwalent ku knigłam we w-wer-
siji, což groni w standardnem dolnoserb-
skem pšawopisu, a za lubowa rjow starego 
pšawopisa teke we h-wersiji. Financielnje 
zmóžniło jo tu CD Spěcho wańske towari-
stwo za serbsku rěc w cer kwi z.t. 

Ten, ako by kśěł toś tu CD měś, daś se 
wobrośijo na dr. Madlenu Norbergowu 
pód mailu: maddicott@t-online.de abo 
pód tel. cysłom: 0355 4854699.

Madlena Norbergowa

danu zynkowu kwa litu. 
Teho dla dyrbja so wšit ke 
zaso rozeškrěć a znowa 
leć. Z tym wupadnje tež 
po swjećenje nowych 
zwo now, kotrež běše 
z dwu rěč ny mi kem šemi 
Bože spěće, 9. meje, 
w Male še cach předwi-
dźa ne.

Wšitke twarske dźěła 
na Malešanskej cyr kwi-
nej wěži so mjeztym dale 
wjedu a bu du w plano-
wanym času hotowe. 
No  we j terminaj za zno-
wa leće a po swjeće nje 
zwo now wosada a to-
warstwo zjaw  nosći sča-
som zdźě li tej.              T.M.
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05.05. Rogate
10.00 kemše z Božim wotkazanjom w Bu- 
 dyšinje w Michałskej z kemšemi 
 za dźěći (sup. Malink)
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (farar Rummel) 

08.05. srjeda
19.30 Rakečanska Bjesada we farskej bróžni

09.05. Bože spěće
09.30 dwurěčne kemše w Malešecach 
 (sup. Malink, farar Noack) 

19.05. 1. dźeń swjatkow
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. Malink) 

20.05. 2. dźeń swjatkow
09.30 dwurěčne kemše z Božim wotkaza- 
 njom w Slepom (sup. Malink)
14.00 namša w Turjeju (farar Pjech)

26.05. swjedźeń Swjateje Trojicy
10.00 kemše z Božim wotkazanjom w Bu- 
 dyšinku
17.00 ekumeniski nyšpor w cyrkwi Našeje 
 lubeje knjenje w Budyšinje 
 (farar Sćapan, sup. Malink)

W juniju wusyła so ewangelske Nabožne słowo 
k dnjej w serbskim rozhłosu.

02.06. 1. njedźela po Swjatej Trojicy 
10.00  kemše z Božim wotkazanjom w Bu- 
 dyšinje w Michałskej z kemšemi 
 za dźěći (sup. Malink)
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. Malink)

Hodźij. Serbska Bjesada zetka so 5. apryla 
w nowowutwarjenym kantoraće blisko cyrkwje. 
Po rěčnych zwučowanjach, nawjedowanych 
wot wučerja n. w. Měrćina Straucha ze Zajdo-
wa, přihotowachu so serbske kemše 9. junija 
w Hodźiju, na kotrychž budźe farar Rummel 
prědować. Serbski superintendent porěča 
wo dźensnišim serbskim žiwjenju w Texasu, po-
kazujo wobrazy ze swojeho wopyta loni nazymu 
w Serbinje.

Bukecy. Na Bukečanskej farje so hižo tydźenje 
twari. Wobnowjeja so rumnosće w přizemju, 
kotrež su so posledni raz před lětstotkom za-
kładnje saněrowali. Dotalna hamtska stwa 
fararja so na połojcu pomjeńši, w tamnej po-
łojcy změje wosadna pedagogowka swoje dźě-
łowe městno. Dawno trěbne je modernizowa-
nje sanitarnych připrawow, hdźež ma so zdo-
bom tež duša zatwarić. Sobudźěłaćerjo wosady 
dóstanu rumnosć, w kotrejž móžeja w přestaw-
kach přebywać. Njezměnjeny wostanje farski 
bě row, kotryž su hižo před něšto časom wobno-
wili. 

Wołtar w žurli Hodźijskeho kantorata 

z běłym jutrownym paramentom, kotryž 

ma napismo w serbskej a němskej rěči.

Foto: F. Ullrich

Před 250 lětami, 13. meje 1763, narodźi so wu-
čer Arnošt Bjedrich Šołta jako syn fararja 
Pětra Šołty w Rychwałdźe. Teologiju studowaše 
we Wittenbergu, hdźež bě sobustaw tamnišeho 
Serbskeho prědarskeho towarstwa. Po studiju 
chcy chu jeho rady na uniwersiće wobchować, 
wón pak poskitk njepřiwza. Zasłužeše sej swój 
wšědny chlěb jako domjacy wučer na wšelakich 
městnach, mjez druhim w Picnju a Mokrej. 
Wot 1796 skutkowaše jako holči wučer we Wo-
jerecach, hdźež bě jeho bratr z diakonom. Wo-
spjet jeho na druhe městna powołachu, tola 
wón wotpokaza. A. Bj. Šołta wosta nježenjenc 
a wěnowaše so pódla powołanskeho dźěła swo-

jim duchownym zajimam. Nazběra sej wobšěr-
nu knihownju a pisaše pojednanja wo wšelakich 
temach. Mjez druhim zestaji serbsko-němski 
a němsko-serbski słownik a napisa serbsku rěč-
nicu. Po 35lětnym skutkowanju poda so 1831 
na wuměnk. 1. měrca 1832 wón we Wojere-
cach zemrě.                                                   T.M.

W měrcu je so dariło za Pomhaj Bóh 42 eurow 
a 12 eurow. Bóh žohnuj daraj a darićelow.

Dnja 14. meje woswjeći knjez Ernst Mikela 
w Kumšicach swoje 80. narodniny. Gratulujemy 
jubilarej wutrobnje a přejemy jemu bohate 
Bože žohnowanje.

Bukecy. Na serbskim wosadnym popołdnju 
13. apryla pokazowaše so film, kiž běchu šu-
lerjo Wojerowskeho Johanneuma k stotemu 
jubileje j Domowiny nawjerćeli. W srjedźišću fil-
ma steješe interview z Janom Bartom z Pančic, 
kotryž rozprawja wo podźělu swojeho dźěda 
Arnošta Barta-Brězynčanskeho při załoženju 
narodneje organizacije.

Wojerecy. Pod nawodom Wojerowskeho su per-
intendenta Kocha zetka so štwórtk, 25. apryla, 
serbski dźěłowy kruh za Wojerecy a wokolinu. 
Wón so załoži po wotchadźe fararja Nagela 
a ma serbske wosadne dźěło na starosći. 
Dwanaće přitomnych přihotowaše Serbski do-
mizniski swjedźeń 9. junija we Wojerecach. 

Bukecy. Sobotu, 27. apryla, wotmě so w tudy-
šej ewangelskej šuli dźěłarnička serbskich Bje-
sa dow, organizowana wot Bukečanskeje Bjesa-
dy a Serbskeho wosadneho zwjazka. Mjez ně-
hdźe 30 wobdźělnikami běchu serbscy wuknja-
cy z Bukečanskeje, Hodźijskeje, Rakečanskeje 
a Wojerowskeje wosady. Nadrobnišo rozpra-
wjamy wo zarjadowanju w přichodnym čisle.

Budyšin. Składnostnje 100. posmjertnin gym-
nazialneho profesora a zasłužbneho Serba 
Jana  Bohuwěra Jakuba spominachu na njeho 
zastupjerjo Maćicy Serbskeje a Serbskeho 
ewangelskeho towarstwa póndźelu, 29. apryla, 
při jeho poslednim wotpočinku na Budyskim 
Tuchorju. Wopomnjenske słowa porěča Trudla 
Malinkowa.


